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BUDGETS 
DU MINISTERE DE LA SANTE PUBLIQUE 

POUR LES EXERCICES 1945 ET 1946. 

RAPPORT 
. FAIT, AU NOM DE LA COMMISSION 

DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE (1), 
PAR M. RASSART. 

MESDAi\IES, iv!Essrnu:ns, 

La Commission de la Santé publique de la Cham 
bre des Heprésentants a étudié les budgets 1945 el 
1946 du Ministère de la Santé publique au cours de 
deux. séances tenues le même jour. 

Cette rapidité d'examen ne signifie nullement que 
les questions soulevées par l'objet de ce Ministère 
soient d'un intérêt mineur. 

Les membres de la Commission demandent ü Ia 
Chambre <l'accorder à l'examen de ce budget le grand 
intérêt qu'un Etal démocratique doit aux cc OEuvres 
de Vie n. 

Mais les budgets 1945 cl 1946 du Ministère de la 
Santé publique ont fait l'objet de travaux de la Com 
mission compétcn te de la Haule Assemblée. 

(1) Composition de la Commission : M. Joris,· président; 
MM. Clerckx, De niemaecl<er (Mm•), De Schepper, Dexters, Gilson, 
Lambotte, Letèvre (Théodore), Meunier (Paul), scheere, van den 
Daele. - Blume-Grégoire (Mm0), Brncops, Dellenre, Houslaux, 
Meunier (Marcel), nussnrt, Vercauteren, Wostyn. - Grégoire 
·c:1oes (Mm•), ncui, - Lcleux. 

Voir: 
4-Vlll tHM5) et 4-Vlll (lll46): Projets de Budget. 

BEGROOTINGEN V AN 
HET MINISTERIE V AN VOLKSGEZONDHEID 

VOOR DE DIENST JAREN 1945 EN 1946. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR 

DE VOLKSGEZONDHEID EN VOOR HET GEZIN (1), 
UI'l'GEBHACHT DOOR DEN HEER RASS.ART. 

MEVROUWEN, :MIJNE I-IEEREN, 

De Commissie voor de Volksgezondheid van de 
Kamer der- Volksvertegenwoordigers onderzocht de 
begroetingen voor 1945 en 1946 van hel Ministerie 
van Volksgezondheid in den loop van twee vergade 
ringen, <lie op denzelfden dag werden gehouden. 

Uil die snelle behandeling, dient geenszins afge 
leid, dat de kwesties opgeworpen in verband met dit 
:Ministerie, van gering belang zouden zijn. 

De leden van de Commissie vragen aan de Kamer, 
dat zij aan de behandeling van deze begroeting de 
groote belangstelling zouden verleenen die door een 
dernocratischen staal verschuldigd is aan de Werken 
die het leven aanbelangen. ' 

De begrootingen voor 1945 en 1946 van het Minis 
terie van Volksgezondheid hebben echter hel voor 
werp uitgemaakt van de werkzaamheden van de 
bevoegde Commissie van de Hooge Vergadering. 

(1) Samenstelling van de Commissie : de heer Joris, voorzitter; 
<le heeren Clerckx, De Hiernnecker (Mevr), De Schepper, Dexters, 
Gilson, Lambotte, Lefèvre ·(Théodore), Meunier (Paul), Scheere, 
Van den Daele. - Blume-Grégolre (Mevr.), Bracops, Deltenre, 
Houslaux, Meunier (Marcel), Rassart, Vercanteren, Wostyn. - 
Grégolrc-Cloes (Mevr.), ~eut - Leleux. 

Zie: 
4~VIII (1945) en 4-Vlll (1946): Ontwerpen van Begrootlng. 

H. 
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Le rapporteur, l'honorable .M. Moulin, a donné de 

ces travaux un rapport fouillé. Les membres de la 
Chambre des Hepréscntants ont reçuce rapport el les 
compies rendus analytiques des débats élevés <lu 
Sénat. 

Il eût été min pour la Commission de la Chambre 
de poser à nouveau des questions qui ont reçu 
réponse à la Haule Assemblée. Les membres ont pré- 

. cisé leur conception de certaines activités du .Minis 
tèrc de la Santé publique cl ont prié le Ministrn de 
rendre publiques ses intentions sur quelques pro 
blèmes délicats. 

Le rapporteur s'inspire de l'exemple de ia Com 
mission cl indique succinctement les points soulevés. 

La Commission considère le Ministère de la Santé 
publique el de la Famille comme un département 
extrêmement important de l'appareil de l'Etat. 

Elle considère que son rôle est de promouvoir el 
de coordonner les efforts des pouvoirs subordonnés 
cl des associations privées en matière d'épanouissc 
ment moral et physique de la personne humaine dans 
le cadre social. 

Elle se réjouit du respect des prérogatives parle 
mentaires dont témoigne Je Ministre. 

Elle comprend qu'en cas de· carence des pouvoirs 
subordonnés et de l'initiative privée, ou en cas de 
périls immédiats. le département agisse d'initiative, 
mais exprime le vœu que, outre les contacts parle 
menlaircs Ic Ministre s'entoure d'avis compétents et 
autorisés tels, par exemple, ceux que sont habiles ù 
émettre les Académies de i\léclecine et les grands 
corps sociaux. 

De verslaazever <le achtbare heer Mouliii heeft 
00 ' ' 

over die werkzaamheden ecu grondig verslag uitge- 
bracht. be leden van de Kamer der Volksvertegen 
woordigers hebben <lit verslag- ontvangen alsook de 
beknopte verslagen van de hoogstaande debatten die 
in den Senaat plaats hebben gehad. 

Het ware vergeefsche moeite geweest, voor. de 
Commissie van de Kamer, opnieuw vragen te stellen 
die in de Hooge Vergadering een antwoord hebben 
bekomen. De leden hebben hun opvatting nader 
bepaald nopens sommige bedrijvigheden van het 
.\linislcrie van Volksgezondheid en hebben den Minis 
ter gevraagd, zijn inzichten aangaande enkele kie 
sche vraagstukken openbaar te maken. 

De verslaggever volgt het voorbeeld van de Com 
missie en duidt hierna, op beknopte wijze, de opge 
worpen punten aan. 

De Commissie beschouwt het Ministerie van Volks 
gezondheid en van het Gezin als een uiterst belang 
rijk departement van de Staatsinrichting. 

Zij is van oordeel, dat zijn rol bestaat in het begun 
sligc11 en sarnenordenen van de krachtsinspanning 
van de ondergeschikte besturen en van de private 
vcrcenigingen in zake de zedelijke en lichamelijke 
ontluiking van den menschelijken persoon in hel 
maatschappelijk raam. . 

Zij verheugt zich over de eerbiediging van de par 
lemcntaire voorrechten, waarvan de Minister blijk 
geeft. 

Zij begrijpt dat, wanneer de ondergeschikte bestu 
ren en het privaat initiatief in gebreke blijven, of in 
geval van onmiddellijk gevaar, het Departement i.df 
het initiatief zou nemen, doch drukt den wensch uit 
dal, buiten hel parlementair overleg, de Minis 
ter zich zou omringen door bevoegde en gezagheb 
bende adviezen zooals, bij voorbeeld, die welke kun 
nen worden uitgebracht door de Academiën voor 
Geneeskunde en de groote maatschappelijke licha 
men. 

Œuure Nationale de l'Enfance (O. N. E.). - Les 
membres de la Commission rendent hommage aux 
services rendus par cet organisme depuis sa fon 
dai ion cl notamment a11 cours des deux guerres que 
nous avons subies. 

On peul admettre que les conditions difficiles de 
l'immédiat après-guerre ont mis l'O.N.E. dans l'im 
possibilité de rendre service dans une mesure suffi 
sanle. 

Xéanmoins la Commission estime qu'après une 
expérience Fructueuse de trente ans des améliorations 
doivent être apportées il I'orgnnisation du travail de 
celle œuvrc importante ù ln fois par son objet cl par 
les crédits qu'elle requiert. 

Le Wnislrc déposera un projet en cc sens sur le 
B11rca11 de la Chnmhre. Ln Commission sera appelée 
/1 apprécier cc projet. · 

L'uttcntion de la Commission a été relenu_e par .lc' l 

Nationaal We,'k uoor Kuuievuietzijti (N.W.K.W.). 
- De leden van de Commissie brengen hulde aan de 
door dil organisme sedert zijn stichting bewezen 
diensten, cri inzonderheid tijdens de twee oorlogen 
die wij hebben beleefd. 

Men kan aannemen, dat de moeilijke omstandig 
heden van het tijdperk onmiddellijk na den oorlog, 
het N.W. K. W. in de onmogclij kheid hebben gesteld 
dienst te bewijzen in een voldoende mate. 
De Commissie is, niettemin, van oordeel, dat na 

een vruchtbare proefneming van dertig jaar, verbe 
leringen dienen gebracht aan de werkinrichting van 
dit werk, niet alleen belangrijk wegens zijn doel 
doch ook door de kredieten waaraan het behoefte 
heeft. 

De Minister zal in dien zin een ontwerp neerleggen 
op het Bureau van de Kamer. De Commissie zal dit 
ontwerp moeten beoordeelen. 
De aandacht van de Commissie werd in beslag 
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problème que soulèvent les difficultés de recrute 
ment cl de formation des infirmières. 

La Commission constate que Je Ministre a pu Iaire 
face à une situation exceptionnelle pat· des moyens 
que l'on doit considérer aussi comme exceptionnels 
et qu'il importe de permettre au plus tôt aux auxi 
liaires infirmiêres et aux infirmières soigneuses de 
rompléter leur formation médicale cl leur formation 
sociale. 

La Commission prend note des mesures adoptées 
par le Mlnistrc pour améliorer Ic statut social cl 
moral des infirmières el engage la Chambre it ne 
refuser aucun crédit pour hisser Cl':- précieuses auxi 
liaires au niveau de leur mission humaine, sociale cl 
médicale à la fois. 

La Commission constate avec regret que l'actuelle 
formule d'inspection médicale scolaire a Iait com 
plètement faillite. 

Dans la plupart des cas l'inspection médicale sco 
laire est un leurre et peut être considérée comme nui 
siblc du fait qu'elle peut donner aux parents un 
sentiment de fausse sécurité dool les conséquences 
seraient tragiques. 
La Commission examinera avec intérêl un projet 

de réorganisation signé par le Ministre de Ja Santé 
publique et actuellement soumis ;1 ln sig-nnlure du 
Ministre de l'Instruction publique. 

Les membres de la Commission se sont violem 
ment. émus de l'insuffisante soll ioitnrle dont jouissent 
les orphelins. 

Elle estime que quelle que soit la cause qui prive 
l'enfant de la tendresse et de l'appui de ses parents cl 
de ses soutiens naturels, il n droit it Ja même sollici 
tude et aux mêmes égards des Pouvoirs pnhlics. 

La Commission a donc une tendance marquée :1 
demander ;1 la Chambre et a11 Ministre d'assurer un 
soutien de même nature et de même ampleur /1 tous 
les orphelins, qu'ils soient orphelins de gucrrr ou 
orphelins civils. 

Elle considère que Ic placement dans les familles 
doit rester la très prudente exception ri ffll'il con 
viendrait de promouvoir l'orcnnisation de izr(mds 
orphelinats où l'on peut, par catégorie de g-roupes 
homogènes mieux préparer les enfants .'t la vie 
sociale. 

La Commission attache la pins µ-nmdc importance 
;i l'appui donné aux orgnn isations de jeunesse dont 
l'objet est l'éducation physique el ln pratique des 
sports non commercialisés. 

EJJe"' considère ccpendnnl que, si l'on peut admet 
tre qu'après une période d'occupntion ennemie il y n 
lieu d'attribuer à ces g'roupcmcnls des subsides leur 
permettant de reconstituer leur appareil administra- 

genomen door hel vraagstuk opgeworpen door de 
moeilijkheden in verband met de aanwerving en de 
opleiding van verpleegsters. 

De Commissie steil vast, <lat de Minister hel hoofd 
heeft kunnen bieden aan een uitzonderingstoestand 
met middelen die men ook als uitzonderlijk moet 
beschouwen, en dat het noodig is, zoodra mogelijk 
de helpsters-verpleegsters en de verpleegsters-ver 
zorgsters in de mogelijkheid te stellen, haar genees 
kundige en haar maatschappelijke vorming- aan le 
vullen. 

De Commissie neemt nola van de door den Minis 
Ier genomen maatregelen om hel maatschappelijk en 
zedelijk statuut van de verpleegsters le verbeteren, 
en om die kostbare helpsters op te voeren tot het peil 
overeenstemmend met hun gelijktijdig mensche 
lijke, maatschappelijke en genecsklmdigc opdracht. 

De Commissie stelt met leedwezen vast, dat <le 
thans geldende formule in zake medisch schooltoe 
zicht volkomen schipbreuk heeft geleden. 

ln de meeste gevallen, is hel medisch schooltoe 
zicht een illusie en kan het beschouwd worden als 
schadelijk wegens hei feit, dat het aan de ouders een 
gerncl van vasche zekerheid kan geven, waarvan de 
gevolgen tragisch zouden zijn. 

De Commissie zal met belangstelling een herin 
rich tingsont werp onderzoeken, dat door den Minis 

. ter van Volksgezondheid werd onderteekend en dat 
thans ter handtcckcning voorgelegd is aan den Minis 
Ier van Openbaar Onderwijs. 
De leden van de Commissie waren ten zeerste ont 

daan wegens <le onvoldoende bezorgdheid die voor 
de weczen wordt betoond. 

Zij is van oordeel dat, welke ook de reden weze 
die hel kind van de genegenheid en den steun 
berooft van zijn ouders en van zijn natuurlijke steun 
verlceners, het recht heeft op een zelfde bezorgd 
heid en op zelfde behandeling vanwege de Openbare 
besturen. 

In <le Commissie kwam clan ook de strekking tol 
uiting om aan de Kamer en aan den Minister te vra 
gen, een steun van dcnzelfden aard en van dcnzelf 
den omvang Ic verzekeren aan alle wcezen, zoowel 
oorlogs- als· burgerlijke weezen. 

Zij is van oordeel, dal de plaatsing in gezinnen 
mei. groole omzichtigheid en hij uitzondering moel 
gebeuren en dat. de inrichting van groote weezen 
huizen zou dienen bevorderd, waar men, per reeks 
homogene groepen, <le kinderen beier kan voorberei 
den op het.maatschappelijk leven. 

De Commissie hecht het grootste belang aan den 
steun die verlqend wordt aan de jeugdvcrecnigingcn 
die <le lichamelijke opvoeding en de beoefening van 
de n ici gecommercialiseerde sport ten doel hebben. 

Zij is, evenwel, van mecning <lal, zoo cr, na een 
tijdperk van vijandelijke bozetting , toelagen dienen 
verleend aan grocpceringcn die w moelen toelaten 
hun administratief apparaat weder samen le stellen 
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tif et d'indemniser modestement les moniteurs, 
l'aide principale des Pouvoirs publics doit consister 
en la création d'un réseau d'installations et d'équipe 
ments, en l'organisation d'un contrôle médical . 
sérieux, en la 'formation de moniteurs nombreux et 
compétents. 

La Commission admet. lç plan de travail du Minis 
tre et en suivra la réalisation avec vigilance. 

La Commission est préoccupée par la formule 
d'in tercommunalisation des hôpitaux. 

Elle se rend compie que la législation sociale 
actuelle postule l'existence d'un réseau d'étublisse 
ments hospitaliers modernes, bien équipés, distri 
bués rationnellement et ayant des l.lches sociales et 
médicales bien déterminées. 

Avec le Ministre elle veut que la santé de tous les 
citoyens belges soit défendue avec Ic maximum 
d'efficacité - par. l'application de méthodes ration 
nelles de l'organisation de la médecine. 

Elle demande cependant au Ministre de se livrer 
à de larges consultations avant de passer aux mesu 
res d'exécution et d'avoir le respect des intérêts légi 
times en cause, le souci primordial dominant res 
tant le capital santé de la nation. 

La Commission exprime sa satisfaction de la créa 
tion du département de ln Famille adjoint au Minis 
tère de la Santé publique. 

Le rôle moral et social de Ja famille est ainsi offi 
ciellement consacré et fera l'objet d'une plus grande 
sollicitude des pouvoirs publics 

Mais il ne faut pas que cette sollicitude dans /;a 
forme témoigne de soucis philosophiques et. méta 
physiques qui froisseraient profondément la con 
science 'des citoyens. 
Il convient donc que Ic Ministre compéter! agisse 

avec prudence dans cc domaine particulièrement • 
délicat. La Commission note avec satisfaction que le j 
Ministre créeun Conseil Supérieur de la Famille qui· 
permet il la fois l'audience des compétences morales 
el sociales en la matière cl la liaison avec les instan 
ces parlementaires. 

La Commission suivra avec un grand intérêt les 
travaux de cc Conseil et se réjouit d'en pouvoir 
apprécier les suggestions matérialisées par les projets 
du Ministre. 

Elle demande 11 la Chambre d'accorder en cette ·· 
matière li la fois une large audience et des crédits 
généreux. 

Les membres de la Commission demandent que 
l'on assure l'appui le plus large en matière de con 
structions d'habitations à bon marché. 

, en hun monitors een bescheiden vergoeding te 
geven, de voornaamste hulp van de Openbare Bestu 
ren moet bestaan in de oprichting van een nel van 
inrichtingen en uitrustingen, in de organisatie van 
een medisch toezicht en in de vorming van talrijke 
en bevoegde monitors. 

De Commissie keurt het werkplan van het Minis 
terie goed en volgt de verwezenlijking er van met 
waakzaamheid. - 

De Commissie heeft zich bezig gehouden met de 
for mule van de intercommunale hospitalen. 

Zij geeft er zich rekenschap van, dat de huidige 
sociale wetgeving het bestaan veronderstelt van een 
net van moderne, goed uitgeruste hospitaalinrichtin 
gen, welke op rationeele wijze verdeeld zijn en belast 
zijn met welbepaalde sociale en geneeskundige 
taken. 

Samen met den Minister wil zij, dat <le gezondheid 
van alle Belgische burgers met een maximum van 
doeltreffendheid zou worden verdedigd door de toe 
passing van rationeele methodes van de organisatie · 
van de geneeskunde. 

Zij vraagt, evenwel, aan den Minister dat hij 
ruime besprekingen zou houden vooraleer over te 
gaan tol uitvoeringsmaatregelen, en 'dat daarbij de 
betrokken rechtmatige belangen zouden worden 
geëerbiedigd. De bijzonderstc en overwegende zorg 
moet blijven, het kapitaal u gezondheid )) van het 
land. 

-De Commissie drukt haar voldoening uil over de 
oprichting van het Departement van het Gezin, dat 
aan het .Mi.nislerie van Volksgezondheid werd toege 
voegd. 

De normale en maatschappelijke rol van het gezin 
wordt aldus officieel bekrachtigd en zal het voor 
werp uitmaken van een grootere bezorgdheid van 
wcg-e de Openbare Besturen. 

Het mag nochtans niet zijn, dal de vorm van die 
bezorgdheid blijk zou geven van philosofische en 
metaphysischc bekommernissen welke de gewetens 
ovcrl11i,r.Ông- van de burgers <liep zouden krenken. 

Het past dus, dal de bevoegde Minister op dit 
uiterst kiesch gebied mei voorzichtigheid zou han 
delen. De Commissie stelt mei voldoening vast, dat 
de i\linister een Hoog-en Raad van hel Gezin heeft 
opgericht, welke zal toelaten de moreele en sociale 
bevoegdheden terzake le raadplegen en in verbinding 
te blijven met de parlementaire instanties. 

De Commissie zal met groote belangstelling <le 
werkzaamheden van dien Raad volgen en verheugt 
cr zich over de voorstellen er van, welke hun con 
crete uildrukkinsr vinden in de ontwerpen van den 
Minister, op prijs te kunnen stellen. 
Zij vraugt aan de Kamer een ruim oor te verlee 

nen aan dit ontwerp, en tevens edelmoedige kredie- 
~n. . . .., 

De leden van de Commissie "ragen, dat men den 
ruimst mogelijken steun zou verleenen inzake het 
bouwen van goedkoope woningen. 
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La Commission prend -note avec satisfaction des 
projets du Gouvernement. Eile estime cependant 
qu'il ne suffit point de dresser des projets et qu'il est 
urgent de mettre effectivement les crédits promis à 
la disposition du Ministre de la Santé publique. 

ta Commission s'mquiètc des progrès et des rava 
ges causés dans la population, même des plus petites 
agglomérations, par les maladies vénériennes. 

Elle en connaît fa cause essentielle qui peut se 
résumer d'un mot : la guerre. 

Elle pense néanmoins que la législàlÎon en vigueur 
à propos du phénomène social appelé 11 Prostitution >> 

est dépassé et qu'il est vain et ridicule d'évoquer 
l'autonomie communale en pareille matière. 

La Commission demande à la Chambre de prendre 
en considération le projet qui va être déposé par les 
membres féminins de l'assemblée et va s'employer 
ù examiner ce projet avec le souci d'une solution 
rapide et efficace. 

La Commission sait: que les crédits ouverts au titre 
de « Secours civil II correspondent à des nécessités 
exceptionnelles de guerre et comprend que Ie Gou 
vernement ait le souci de revenir à une situation 
normale. 

Elle sait que le Conseil des Ministres a crée une 
Commission pour l'étude d'un projet d'ensemble. 

. Elle rend néanmoins le Gouvernement attentif au 
fait que, cependant que la Commission poursuit ses 
travaux, il est impossible de laisser les indigents et 
les plus malheureux dans des situations incompa 
tibles avec la condition humaine dans un cadre social 
démocratique. 

La Commission exprime le .vœu de voir renforcer 
les mesures de contrôle et d'inspection des denrées 
alimentaires. 

Elle note que le Ministre marque son accord sur les 
thèses défendues à la Haute Assemblée par I'hono 
rable M. Mondelaers. 

Elle rend les membres de la Chambre attentifs à 
ces thèses générales el pense qu'il serait utile de 
compléter notre législation en ce sens. 

Au cours de l'examen des questions qui font l'objet 
de cc rapport, les membres de la Commission ont 
rencontré de nombreux exemples d'une répartition 
irrationnelle des tâches et des attribufions des dif 
férents Départements ministériels. 

Elle prie la Chambre de rendre le Gouvernement 
attentif à cet état de choses qui ralentit considérable 
ment la réalisation de réformes admises et souhaitées 
par tous. 
Cependant qu'il serail. remédié à cet état de choses, 

elle attire l'attention du Ministre de la Santé publi- 

De Commissie neemt met voldoening nota van de 
plannen van de ltegeering. Zij is, evenwel, van oor 
<leel, dat het niet volstaat plannen op te maken, maar 
dat het dringend noodzakelijk is de beloofde kre 
dieten werkelijk ter beschikking le stellen van den 
Minister van Volksgezondheid. 

De Commissie maakt zich ongerust over den voor 
uitgang en de verwoestingen welke door de vene 
rische ziekten onderde bevolking, zelfs in de kleinste 
agglomeraties, worden aangericht. 

Zij kent cr de bijzonderste oorzaak van; deze kan 
in één woord worden samengevat : <le oorlog. 

Zij is, evenwel, van oordeel, dat de bestaande wet 
geving betreffende het sociale verschijnsel dat men 
c1 Prostitutie » noemt, verouderd is en dat het nutte 
loos en belachelijk is <le gemeenlelijke __ zelfstandig 
heid terzake in te roepen. 

De Commissie vraagt, dat de Kamer een ontwerp, 
dat door de vrouwelijke leden van de vergadering 
zal worden ingediend, zou in overweging nemen en 
het met de noodige zorg en vlugheid zou onderzoe 
ken ten einde aan dit probleem een afdoende oplos 
sing te geven. 
De Commissie weet, dat <le kredieten welke uitge 

trokken werden als burgerlijke steun aan uitzonder 
lijke noodwendigheden; gevolgen van den oorlog, 
beantwoorden en begrijpt dal de Hegcering wil 
terugkeeren naar een normalen toestand. 

. Zij weel, dat de Ministerraad een Commissie heeft 
ingesteld om het probleem in zijn geheel te bestu 
deeren, 

Zij vestigt er nochtans <le aandacht van de Regee 
ring op dat 'het, terwijl de Commissie haar werk 
zaamheden voortzet, onmogelijk is de behoeftigen 
en de ongelukkigsten in een toestand te laten die niet 
overeen le brengen is met 'de menschelij ke waardig 
heid in een democratische samenleving. 

De Commissie drukt den wensch uit, dat de toe 
zichts- en contrôlemaatregelen over de eetwaren zou 
den versterkt worden. 

Zij neemt er nota van, dat de Minister zijn instem 
ming betuigt met de stellingen door den achtharen 
heer Mondelaers in de Hooge Vergadering verdedigd. 

Zij vestigt de aandacht van de leden van de Kamer 
op deze algcmeene stellingen en is van oordeel, dat 
het. nuttig ware onze wetgeving in dien zin aan te 
vullen. 

In den loop van de bespreking van de vraagstuk 
ken, die het voorwerp van dit verslag uitmaken, 
hebben de leden van de Commissie menigvuldige 
voorbeelden ontmoet van een onoordeelkundige ver 
deeling van de taken en bevoegdheden van de onder 
scheidene ministeriecle departementen. 

Zij verzoekt de Kamer de aandacht van de Regce 
ring te vestigen op dezen toestand, die de verwezen 
!ijking van door allen aangenomen en gewcnschtc 
hervormingen, in aanzienlijke mute, vertraagt. 

Terwijl deze toestand zou verholpen worden. ves 
tigt zij de aandacht van den Minister van Volksgc- 
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qne sur la nécessité d'apporter sa contribution active 
aux efforts de coordination possibles entre les servi 
ces ayant des objets connexes, quoique relevant de 
Départements différents. 

Elle note avec satisfaction qu'en cc sens le Minis 
tre assure la liaison avec lé Service National de la 
Jeunesse attaché au Ministère de l'Instruction publi 
que, par voie d'une délégation hautement représen 
lative. 

La Commission remercie le Ministre ponr les 
réponses el informations qu'il a tenu. à donner per 
sonnellement et émet le vœu que, par la Commission, 
Ja collaboration entre le Département et le Parlement 
devienne de plus en plus confiante et efficace, pour 
le plus grand bien des citoyens belges. 

Le rapport est admis par huit voix et six absten 
tions. 

zondheid op de noodzakelijkheid, actief mede te wer 
ken aan de inspanningen om de diensten die aan- __ 
verwante taken hebben doch onder verschillende 
departementen ressorteeren, zooveel · mogelijk samen 
te ordenen; 

Zij noteert met voldoening dat, in dien zin, de 
Minister de verbinding verzekert met den Nationalen 
Dienst voor de Jeugd, behoorend tot het Ministerie 
van· Openbaar Onderwijs, door middel vau een hooge 
ma le rep resen lat ieve delegatie. 

De Commissie dankt den Minister om de antwoor 
den en inlichtingen die hij heft willen geven, en 
drukt den wensch uit, dat door bemiddeling van de 
Commissie, de samenwerking tusschen Departement 
en Parlement in steeds toenemende mâte vertrouwe 
lijk en doeltreffend zou werken; tot het grootste wel 
zijn van de Belgische burgers. 
Hel verslag werd goedgekeurd met acht stemmen 

en zes onthonding_e11. 

Le Happol'tenr, 
H: RASSART. 

Le Président, 
'J. JOH.IS. 

De Verslaggever, 
H. RASSART. 

De Voorzitter, 
J. JORIS. 


